








A szentévi készület első állomásaként egyházközségi la-
punk, a Palást is megújult. A megújuló tartalom és a fel-
frissült külső megjelenés a belső megújulás reményében 
történt. 
	 A templom bejáratának két oldalán elhelyezett moli-
nók és a templomban felállított roll-up is emlékeztet ben-
nünket a szentévre. A rajtuk szereplő logó értelmezését 
szentbeszéd alkalmával hallhattuk Plébános atyától. 
	 Egy Szent Istvánt ábrázoló ikont és a hozzá mellékelt 
imát minden vasárnap más-más család viszi el, hogy azon 
a héten otthonukban imádkozzanak egyházközségünkért. 
A mi reményhimnuszunk szövegét Plébános atyánk írta, 
melyet az tett emlékezetessé számunkra, hogy Rómában 
a szent kapukon áthaladva is énekeltük. Ferenc pápa imá-
ját a vasárnapi szentmisék végén mondjuk, melyet az év 
vége felé lassan már meg is tanulunk. Külön egyetemes 
könyörgések is íródtak, melyekkel kiegészítjük az adott 
napra szóló könyörgéseket. Gyümölcsoltó Boldogasszony 
ünnepén a remény virághagymáit osztottuk ki. SZENT A 
SZÓ címmel szentévi videósorozat készült. Az epizódok 
megtekinthetők plébániánk facebook oldalán és youtube 
csatornáján.
	 Az év várva várt, kiemelkedő eseménye volt a római, 
assisi zarándoklat, mert azokon a helyeken járhattunk, 
ahol a régi nagy szentek is jártak egykoron: Szent Péter, 

Szent Pál, Szent Ferenc. Különösen megható volt a fia-
tal Carlo Acutis koporsója mellett fohászkodni, akinek a 
szentté avatása éppen ottlétünkkor történt volna, de Fe-
renc pápa halála miatt elhalasztották. Így viszont Ferenc 
pápa sírja mellett is tudtunk imádkozni. Akik nem tudtak 
részt venni ezen az emlékezetes zarándoklaton, minden 
nap nyomon követhették, hogy merre járunk és imaszán-
dékaikat elhelyeztük Carlo Acutis sírjánál. 
	 A szentévi Lélek-hangoló keretében az apostoli hit-
vallás (Hiszekegy) magyarázatával az első félévben mé-
lyebbről is megismertük hitünk alapjait. A második fél-
évben egy-egy szentről hallhatunk előadást meghívott 
előadók segítségével. A plébániai bibliaórákon a zarán-
doklat és a remény témáit jártuk körbe. 
	 A Niceai Zsinat 1700 éves évfordulója és a húsvét 
idei közös időpontja alkalmából tartottak beszélgetést a 
keresztény (ortodox, görögkatolikus, református, római 
katolikus) egyházak képviselői, mivel ritkán van olyan 
együttállás, hogy egy időpontban ünnepelhetjük Krisztus 
feltámadását.
	 Egy emberöltő alatt kevés szentévre kerül sor. Mi va-
jon mennyire él(t)ünk ezzel a különös lehetőséggel?
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A szentév rendkívüli eseménysorozatot hozott a Katoli-
kus Egyház életében, amely az egész világ katolikus kö-
zösségét megmozgatta és erősítette a vallásos elkötelező-
dést. 
	 Az év hivatalosan 2024. december 24-én kezdődött, 
amikor Ferenc pápa a Szent Péter-bazilikában megnyitot-
ta a híres Szent Kaput, amely a szentév központi szimbó-
luma. A Szent Kapu átlépése szimbolikusan a bűnbánat és 
a megbocsátás kapujának megnyitását jelenti, amelyhez 
a hívek (idősek, betegek, fogyatékkal élők, egészségügyi 
dolgozók, papok, szerzetesek, hitoktatók, keleti egyhá-
zak, tanárok, művészek, zenészek, alkotók, bevándorlók, 
sportolók, családok, önkéntesek, karitatív szervezetek, 
plébániai közösségek, politikusok…stb.) zarándoklato-
kat szerveztek világszerte, hogy a szentév kegyelméből 
részesüljenek. A zarándoklatok célja nemcsak a vallási el-
mélyülés és a lelki megújulás, hanem a nemzetek közötti 
párbeszéd és a szolidaritás erősítése is volt.
	 A főbb zarándokhelyek közé tartozott Róma négy 

nagy bazilikája és egyéb templomai mellett Lourdes, San-
tiago de Compostela, valamint Jeruzsálem és más jelentős 
szent helyek, ahol külön szertartások és szentmisék vár-
ták a híveket.
	 A szentév egyik különlegessége, hogy pápaválasztás-
ra is sor került. Haláláig Ferenc, majd Leó pápa számos 
helyszínen személyesen vettek részt a jubileumi esemé-
nyeken. A pápák látogatásai nemcsak Róma és a szent 
helyek körüli központi eseményeket érintették, hanem a 
médián keresztül szociális igazságosságra és békére hívó 
üzeneteket is közvetítettek. Az egyik legfontosabb üzene-
tük a szentév során az volt, hogy a Katolikus Egyház ki-
emelten fontosnak tartja a szegények, menekültek és há-
ború sújtotta országok megsegítését. A pápák különösen 

hangsúlyozták a karitatív tevékenységek fontosságát, és 
számos jótékonysági rendezvényt indítottak a szegények, 
a háborúk és természeti katasztrófák áldozatai, valamint 
rászorulók támogatására. Az új pápa első hivatalos meg-
nyilatkozása is a szegények iránti szeretetről szól (Dilexite 
kezdetű apostoli buzdítás).
	 A szentévi programok különösen nagy figyelmet kap-
tak a fiatalok körében, akik számára különféle szeminári-
umokat és rendezvényeket szerveztek. Ilyen kiemelkedő 
esemény volt az Ifjúsági Jubileum („Jubilee of Youth”) jú-
lius 28. és augusztus 3. között. A záró misére több mint 
egymillió fiatal zarándok gyűlt össze Rómában, amely 
erőteljes spirituális élményt jelentett számukra. XIV. Leó 
pápa jelenléte, valamint lelkipásztori üzenetei a remény, a 
béke és az elköteleződés fontosságára hívták fel a figyel-
met. 
	 A szentév folyamán különösen hangsúlyossá vált a 
szociális igazságosság és az éghajlatváltozás kérdése. A 
pápák és az egyház vezetői számos alkalommal felhívták 

a figyelmet arra, hogy a társadalmi felelősségvállalás és a 
fenntartható fejlődés kulcsfontosságú elemei a keresztény 
hit gyakorlásának. Ennek részeként a Katolikus Egyház új 
karitatív kezdeményezéseket indított, hogy támogassa az 
érintett közösségeket, és elősegítse a globális környezeti 
kihívások kezelését.
	 A 2025-ös szentév mély nyomokat hagyott a világ ka-
tolikus közösségeiben. Szellemisége és üzenete tovább él 
majd a jövőben, megerősítve a hívek elköteleződését és 
hitbeli megújulását. A szentév hivatalos lezárása 2026. 
január 6-án, Vízkeresztkor lesz Rómában a Szent Kapu 
bezárásával.

A SZENTÉV LEGFONTOSABB TÖRTÉNÉSEI A VILÁGEGYHÁZBAN A SZENTÉV EGYHÁZKÖZSÉGÜNKBEN

Szűcs Tamás

XIII. Leó

 ... igent mondott az egész világra.”„Isten Jézusban...”

Kunné Furák Anna

Forrás: Magyar Kurír



Először elkészítjük a töltelékeket, mindket-
tőnél ugyanúgy járunk el. A tejet felforró-
sítjuk, feloldjuk benne a cukrot és a vaníliás 
cukrot. Belekeverjük a darált mákot vagy a 
diót, ezenkívül a mazsolát, a zsemlemorzsát 
és a reszelt reszelt héját. Levesszük a tűzről 
és teljesen kihűtjük.
	 A készen vásárolt, egy darabban lévő 
leveles tésztát félbevágjuk, majd lisztezett 
munkalapon egyenként 45,5×25 cm-es tég-
lalapra nyújtjuk. Derelye- vagy pizzavágóval 
felvágjuk 6,5×12,5 cm-es darabokká. A töl-
teléket ráhelyezzük, majd tojásfehérjével a 
töltelék körül bekenjük a tésztát. Feltekerjük 
a szaloncukrokat, majd egy szalaggal a töl-
telék mellett jól összehúzzuk. A tojásfehérje 
segít a tészta tapadásában. A süti széleit egy 
olló segítségével berojtozzuk, sütőpapírral 
bélelt tepsibe helyezzük. Lekenjük tojássárgájával, de nem az egész sütit, hanem 
csak addig, ameddig az alufóliás rész ér a klasszikus szaloncukron. Előmelegített 
sütőben180 fokon 12 percig sütjük. Porcukorral meghintve tálaljuk. 
Jó étvágyat!
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Gedeon Tamás

OKTÓBER A GÖRÖGÖKNÉL
Az október minden évben az egyik kiemelkedő hónapja 
az évünknek, hiszen templomunk búcsúünnepe október 
1-éhez, az Istenszülő Oltalmának ünnepéhez kapcsoló-
dik. 
	 Hagyományainknak megfelelő-
en az ünnep napján este a görög-
katolikus és a római katolikus kö-
zösség közös virrasztást tartott. Az 
ünnepi Szent Liturgia után az Isten-
szülőnek szóló akathisztoszt énekel-
tük el makói sajátosságként rózsafü-
zérrel.
	 A lélekemelő alkalom után, ok-
tóber 3-án az Idősek Világnapja al-
kalmából a Házi Segítségnyújtó 
Szolgálatunk ellátottjait, valamint 
a nagyszülőket, szépkorú testvére-
inket köszöntöttük. Műsorral ké-
szült a Szent Mihály Görögkatolikus 
Óvoda, míg nagyon kedves ajándé-
kokat készítettek a Szent Anna Gö-
rögkatolikus Bölcsőde gyermekei. A 
köszöntés után pedig egy szerény szeretetvendégséggel 

kedveskedtünk a hozzánk tartozóknak.
	 Október 12-én ünnepi alkalmaink megkoronázása-
ként templombúcsúra jött össze a nagyszámú hívősereg. 

A búcsúi ünnep különlegességét az 
adta, hogy ezüstmisét is ünnepel-
tünk. Dr. Janka Gábor kazincbar-
cikai esperes-parókus atya hosszú 
évek után tért haza Makóra, ahol 
édesapja, Janka György atya 44 évig 
szolgált parókusként. Templomün-
nepünk fényét emelte még Szap-
lonczay Miklós esperes atya, vala-
mint Kovordányi Mátyás másodéves 
teológus hallgató, akik együtt szol-
gáltak a makói atyákkal. Az ünne-
pi Szent Liturgia után közös ebéd-
re vártunk mindenkit, ahol Gábor 
atyával sokan felelevenítették a gye-
rekkori emlékeket. Isten áldása kí-
sérje az ezüstmisést további szolgá-
lata során is!
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Dr. Bartha Attila Viktor

BORAJÁNLÓ AZ ÜNNEPEKRE
„Fenyőszagú a lég és a sarokba

ezüst tükörből bókol a rakott fa,
a jó barát boros korsóihoz von.”
(Kosztolányi Dezső: Karácsony)

Ahogy az őszből a tél felé fordulunk, a világ elveszíti har-
sány színeit, szürke lesz, csöndes és hideg. Ilyenkor jól-
esik befelé fordulni egy kicsit (pl. a konyha irányába), sok 
kis meleg fényt gyújtani és finom ételeket készíteni, me-
lyekhez méltó bor-kísérők dukálnak. Ezek kiválasztásá-
hoz szeretnék most néhány általános tanáccsal szolgálni.
	 Sok karácsonyi asztal elmaradhatatlan étele a halász-
lé, melynek ízét a fűszerpaprika koronázza meg. Ehhez 
fehérbor egyértelműen nem illeszkedik, a rozé is kevés 
hozzá, a testes vörösborok tanninja viszont elronthatja az 
összhangot. A legjobb megoldás a hungarikumnak szá-
mító siller, amely a vörösök és rozék között helyezkedik 
el, kellően tartalmas, testes; friss, lendületes savai és fű-
szeressége pedig a hallé méltó párjává avatják. (Ajánlott 
pl. a mátrai Ludányi Balázs Ceturio sillere.)
	 A sütött halak mellé fehérborok illenek a legjobban. 
Általános szabály, hogy minél zsírosabb a fogás (a „be-
borítékolt”, tehát rántott hal esetén az olajat magába szí-
vó panírréteg miatt a zsírosság is borítékolható), annál 
testesebb, magasabb alkoholtartalmú bort érdemes mellé 
választani. Chardonnay-ből már nagyon nagy a válasz-
ték (ajánlható pl. az egri Kovács Nimród battonage char-

donnay-je), de egy szép, fűszeres tramini legalább olyan 
jó választás lehet (pl. Pálffy Gyula Héja 2023-as tramini-
je, amely ún. „narancsbor”, különleges színével az ünnepi 
asztal dísze lehet).
	 Sok helyen az ünnepi asztal elmaradhatatlan fogá-
sa a töltött káposzta, borajánlás szempontjából azonban 
mostohagyermek. Esetében a bornak az étel savasságával 
kell(ene) versenyeznie, ez azonban tisztességesen meg-
savanyított káposztánál lehetetlen vállalkozás. Kevésbé 
ecetes íz esetén választhatunk egy kellően savas, száraz, 
ásványos, szinte „sós” ízvilágú bort, jó példa erre a som-
lói juhfark (ajánlott a Kreinbacher vagy a Tornai pincé-
szet). Alternatív megoldást jelenthet egy könnyed, élénk 
savú rozébor (pl. a villányi Kúcs Gyula 2024-es kékfran-
kos rozéja).
	 Alapszabály, hogy a desszerthez kínált kor mindig 
legyen legalább olyan édes (de inkább édesebb), mint 
maga a sütemény. Elsősorban a tokaji aszú vagy az édes 
szamorodni jöhet itt számításba, de ha valaki idegenke-
dik a tokajiaktól, manapság már számos más késői szüre-
telésű fehérbor közül válogathat, számos borvidékről (pl. 
Obzidian tokaji Kései cuvée 2024., Iványi Zsófi: Villányi 
hárslevelű kései szüret 2013).
	 Mindenkinek jó sütést-főzést, nagyszerű borokat és 
legfőképpen áldott karácsonyt kívánok!
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Baranyi Kati

TEMPLOMKERTÜNK DÍSZEI – KÖZÖNSÉGES TISZAFA
A tiszafa kifejletten 10-20 m magasságot képes elérni, ám 
lassú növekedése miatt ehhez évtizedekre van szükség. 
Egy példány akár 2000 évet is élhet. 
A tiszafa Nyugat-, Közép- és 
Dél-Európában, Északnyugat- 
Afrikában, Észak-Iránban és 
Délnyugat-Ázsiában honos, így 
Magyarországon is. Eredeti élő-
helyén végveszélyben él, ezért 
2011-ben az év fájává választot-
ták hazánkban.
	 Koronája széles, kúp alakú, a 
bokor termetűeké inkább tojás-
dad. Csavarodott göcsös, elága-
zó törzsének átmérője két mé-
ter is lehet. Fája igen kemény, 
tömör. Vékony, vörösesbarna 
kérge hosszú csíkokban válik 
le. A törzset a belőle kinövő, 
rövid hajtások időnként szin-
te teljesen eltakarják. Vékony, 
hajlékony hajtásai három évig 
maradnak zöldek. Lándzsás, 
sötétzöld levelei 1–4 cm hos�-
szúak és 2–3 mm szélesek; a 
tűk a vezérhajtáson körkörö-
sen, az oldalhajtáson fésűsen 

állnak. Többnyire kétlaki, de egyes példányok egylakiak 
is lehetnek, sőt, ivart is válthatnak. Termős egyedein a 
piros magköpeny augusztus, szeptemberben fejlődik ki, 

mely igen dekoratív és a mada-
rak, mókusok kedvelt tápláléka. 
A fa minden egyéb része igen 
mérgező. Lombozata jól tűri a 
metszést, ezért sövény nevelé-
sére is igen alkalmas. 

A hosszú életű tiszafa már 
a kereszténység előtti időkben 
kivívta az emberek tiszteletét, 
évezredek óta a halál és az újjá-
születés körforgásának szimbó-
luma. A kelta idők letűntével a 
keresztény templomokat és te-
metőket e növények közelében 
helyezték el. A tiszafa örökzöld, 
majdnem minden része mérge-
ző, valószínűleg ezért is lett a 
halál, a halhatatlanság, az újjá-
születés, az átalakulás, a kitar-
tás, a hosszú élet és a védelem 
szimbóluma.

„...a Szentlelket találjuk”„Isten Jézusban...”

Hozzávalók:
•	 50 dkg leveles tészta

A diós töltelékhez:
•	 7 dkg darált dió
•	 5 dkg cukor
•	 2 dkg zsemlemorzsa
•	 0,6 dl tej
•	 fél csomag vaníliáscukor
•	 mazsola 

A mákos töltelékhez:
•	 7 dkg darált mák
•	 5 dkg cukor
•	 2 dkg zsemlemorzsa
•	 0,6 dl tej
•	 fél csomag vaníliás cukor
•	 mazsola
•	 fél citrom reszelt héja

A tészta nyújtásához: 
•	 liszt

A tészta megkenéséhez: 
•	 1 egész tojás

LEVELES TÉSZTÁBÓL KÉSZÜLT SZALONCUKOR

Kunné Furák Anna

Forrás: https://suss-alkoss.blogspot.com



Vasárnap délután
felszállt az ezüst dér.

A szemközti fán
a meddő ősz vesztegel.
Kétezer éves neveddel

ülök szemben.
A valahonnan érkező idővel.

(Iancu Laura: Idő)


